
 

 

 

  IT Istruzioni di montaggio e d'uso 
  EN Instruction on mounting and use 
  DE Montage- und Gebrauchsanweisung 
  FR Prescriptions de montage et mode d’emploi 
  NL Montagevoorschriften en gebruiksaanwijzingen 
  ES Montaje y modo de empleo 
  PT Instruções para montagem e utilização 
  EL Ο∆ΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ 
  SV Monterings- och bruksanvisningar 
  FI Asennus- ja käyttöohjeet 
  NO Instrukser for montering og bruk 
  DA Bruger- og monteringsvejledning 
  PL Instrukcja montażu i obsługi 
  CS Návod na montáž a používání 
  SK Návod k montáži a užití 
  HU Felszerelési és használati utasítás 
  RU Инструкции по монтажу и эксплуатации 
  BG Инструкции за монтаж и употреба 
  RO Instrucțiuni de montaj și utilizare 
  ET Paigaldus- ja kasutusjuhend 
  LT Montavimo ir naudojimosi instrukcija 
  LV Ierīkošanas un izmantošanas instrukcija 
  UK Інструкція з монтажу і експлуатації 
  TR Montaj ve kullanım talimatları 
  SR Uputstva za montažu i upotrebu 
  SL Navodila za montažo in uporabo 
  HR Uputstva za montažu i za uporabu 
  KK Монтаждау мен пайдалану нұсқауы  
  AR تعمالѧѧѧѧѧѧب والاسѧѧѧѧѧѧرق التركيѧѧѧѧѧѧط 
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UK - Інструкція з монтажу і експлуатації 

Чітко дотримуйтеся приведених в даному керівництві 
інструкцій. Виробник знімає з себе будь-яку відповідальн-
ість за несправності, збитки або пожежу, що може мати 
місце при використанні пристрою внаслідок невиконання 
інструкцій, приведених в даному керівництві. Витяжний 
ковпак спроектований для всмоктування диму та пару, що 
утворюється під час приготування їжі та призначений ли-
ше для побутового використання.. 
Примітка: Деталі, позначені знаком "(*)" є додатковими 
аксесуарами та постачаються лише з деякими моделями, 
або є деталями, які не постачаються в комплекті і їх потрі-
бно купувати. 
 

  Попередження по безпеці 
Перед початком будь якої операції по 
очищенню або обслуговуванню, відкл-
ючіть витяжку від електричної сітки ви-
тягуючи вилку з розетки або відключа-
ючи загальний вимикач приміщення. 
• Для усіх операцій по установці та об-
слуговуванню використовуйте робочі 
рукавиці.  
• Пристрій може використовуватися ді-
тьми не молодшими 8 років та особами 
із зниженими фізичними, сенсорними 
або розумовими здібностями, або з 
недостатнім досвідом якщо знаходять-
ся під контролем, або були навчені ви-
користовувати пристрій в безпечній 
спосіб та якщо розуміють пов'язані з 
тим небезпеки. 
• Діти повинні бути під контролем і не 
повинні гратися з пристроєм. 
• Операції по чищенню та обслуговув-
анню не повинні проводитися дітьми 
без нагляду. 
• Приміщення повинно мати достатню 
вентиляцію коли витяжка використову-
ється одночасно з іншими пристроями 
що працюють на газі або інших палив-
ах. 
• Витяжку необхідно часто чистити як в 

середині, так і ззовні (ХОЧА Б ОДИН 
РАЗ НА МІСЯЦЬ), дотримуватися в 
будь якому випадку того, що вказуєть-
ся в інструкціях по обслуговуванню. 
• Не дотримання норм очищення та 
заміни і очищення фільтрів збільшує 
ймовірність ризику загоряння. 
• Суворо заборонено приготування їжі 
на відкритому вогні під витяжкою. 
• Для заміни лампочки освітлення вик-
ористовувати тільки тип лампочки вка-
заний в розділі обслуговування/заміна 
лампочки цього посібника. 
Використання відкритого полум’я нан-
осить збиток фільтрам і може призвес-
ти до загорання, тому потрібно уникати 
в будь якому випадку. 
Смаження повинно проводитися під 
наглядом щоб уникнути загоряння ро-
злитої олії.   
УВАГА: Коли варильна поверхня пра-
цює, доступні частини можуть нагріва-
тися. 
• Не підключати пристрій до електричної сітки до тих пір, 
поки не буде повністю закінчена установка.  
• Що стосується технічних мір та мір безпеки у використа-
нні що відноситься до викидів парів, суворо дотримуйтеся 
норм місцевих компетентних органів.   
• Повітря що втягується, не повинно випускатися в трубу 
яка використовується для викиду димів пристроями що 
працюють на газі та інших паливах. 
• Не використовувати або залишати витяжку без правиль-
но встановлених лампочок з ризиком отримати удар елек-
тричним струмом. 
• Ніколи не використовувати витяжку без правильно вста-
новленої решітки! 
• Витяжка НІКОЛИ не повинна використовуватися як опор-
на поверхня, якщо тільки не вказується. 
• Використовувати гвинти для фіксування в наборі з прод-
уктом для установки, якщо немає в наборі, придбати гвин-
ти правильного типу. 
• Використовувати правильну довжину гвинтів яка вказуєт-
ься в посібнику по встановленню. 
• У випадку сумнівів, консультуватися в авторизованому 
центрі або з кваліфікованим персоналом. 
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 УВАГА!  
 • Не встановлювання відповідних гвинтів і пристроїв 

для фіксування у відповідності з цими інструкціями 
може привести до ризиків електричного походжен-
ня.    

 • Не слід використовувати з програматором, таймер-
ом, окремим пультом керування або з будь-яким 
іншим пристроєм, який приводиться в дію автомат-
ично. 

  
Даний виріб промаркований відповідно до Європейської 
директиви 2012/19/EC, утилізація електричного і електро-
нного обладнання (WEEE). Забезпечуючи вірну утілізацію 
цього виробу, Ви допоможете попередити потенційні нега-
тивні наслідки для оточуючого середовища і здоров’я лю-
дини, котрі могли б мати місце в протилежному випадку. 

Символ  на самому виробі або на супроводжуючому 
його документі вказує, що при утилізації цього виробу з 
ним не можна поводитися як зі звичайними побутовими 
відходами. Він має здаватися у відповідний пункт прийому 
електричного і електронного обладнання для подальшої 
утилізації. Здавання на злам повинно виконуватися згідно 
з місцевими правилами по утилізації відходів. Для більше 
детальної інформації про правила поводження з такими 
виробами, їх утилізації і переробки звертайтесь в місцеві 
органи влади, в службу по утилізації відходів, або в магаз-
ин, в якому Ви придбали даний виріб. 
 
Прилад спроектовано, випробувано і виготовлено згідно з:  
• Безпека: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 
62233. 
• Експлуатаційні якості: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 
5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; 
EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN 50564; IEC 62301. 
• EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; 
EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.  Поради для правил-
ьної експлуатації та для зниження впливу на середовище: 
Вмикайте витяжку на мінімальну швидкість перед початк-
ом приготування їжі, і залишайте її працювати на декілька 
хвилин після закінчення приготування. Збільшуйте швидкі-
сть тільки у разі великої кількості диму і пару та використ-
овуйте наддув тільки у крайніх випадках. Для підтримання 
високої ефективності видалення запахів, за необхідності, 
виконуйте заміну вугільного(-их) фільтру(-ів). Для підтрим-
ання високої ефективності фільтру жирів, за необхідності, 
виконуйте чистку фільтру(-ів) жирів. Використовуйте макс-
имальний діаметр системи повітроводів, що вказаний у 
інструкції для оптимізації ефективності та мінімізації шуму.  
  

Використання 
Витяжний ковпак спроектований для використання в реж-

имі відводу назовні  чи в режимі внутрішньої рецирк-

уляції . 
 

Інсталяція 
Відстань нижньої  відчастини витяжки до посуду на кухонн-
ій плиті має бути не менше 50cm, у випадку електричних 
плит, та 65 cm, у випадку газових та комбінованих плит. 
Необхідно приймати до уваги відстані, які вказуються в 
інструкції з інсталяції газової плити. 
Напруга в електромережі має відповідати вказаним харак-
теристикам на етикетці, яка знаходиться всередині витяж-
ки. Якщо в комплект входить вилка під’єднання в електро-
мережу, то слід під’єднати витяжку до розетки, що відпові-
дає існуючим нормам та знаходиться в доступному місці, 
що можна виконати й після інсталяції. Якщо ж вилка не 
входить в комплект (пряме під’єднання в електромережу), 
або розетка не знаходиться в доступному місці, також і 
після інсталяції, то слід вмонтувати належний двох-
полюсний вимикач, який забезпечить повне відключення 
від мережі в умовах перенапруги III категорії, в повній від-
повідності з правилами інсталяції. 

 УВАГА! 
перед тим як знову підключити витяжку до електромережі і 
перевірити правильність роботи, завжди контролюйте щоб 
шнур мережі був змонтований вірно. 
 

Функціонування  
Витяжка обладнана панеллю команд з контролем швидко-
сті витягування та контролем світла для освітлення вари-
льної поверхні. 
  

Догляд 
 Для чистки використовуйте ЛИШЕ спеціальну серветку, 
намочену нейтральним рідким миючим засобом. НЕ ВИК-
ОРИСТОВУЙТЕ ЗАСОБІВ АБО ІНСТРУМЕНТІВ ДЛЯ ОЧ-
ИЩЕННЯ! 
Не використовуйте засоби що мають абразивні матеріали. 
НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ СПИРТ! 
 

Фільтр затримки жирів - Мал. 11-23 
Повинен чиститись один раз на місяць не сильнодіючими 
миючими засобами, вручну або в посудомийній машині 
при низькій температурі і з коротким циклом. 
При митті в посудомийній машині металевий фільтр затр-
имки жиру може втратити колір, але його характеристики з 
фільтрування жодним чином не зміняться.  
 

Вугільний фільтр (тільки в режимі рециркуляції) 
Мал. 22 
Перевірка вугільного фільтру на насичення проводиться 
після більш менш довгого періоду використання в залежн-
ості від типу кухні і регулярності очистки фільтру жирів. У 
будь-якому випадку необхідно заміняти патрон максимум 
кожні чотири місяці. НЕ підлягає миттю чи поновленню. 
 

Заміна Ламп 
Витяжка обладнана системою освітлення на основі техно-
логії діодів (LED). 
ДІОДИ забезпечують оптимальне освітлення, тривалість їх 
в 10 разів вища від звичайних лампочок та дають 90% 
економії електроенергії. Щодо їх заміни звертайтеся до 
служби технічного обслуговування. 
 


